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Lovagias elégtétel.
Az utolsó években lovagiasság 

címén annyi kard csapkodott a levegő­
ben s kaszabolta embertársát, annyi 
revolver sült el a lovagiasság számlá­
jára s gyakran olyan ügyben, amelyhez 
épen a lovagiasságnak semmi köze, 
hogy a nemesebb érzésű férfiak kény­
szerülve látták magukat ezen handa- 
bandázás, a lovagiassággal való arc­
pirító visszaélés ellen egy szövetség 
(liga) létesítését.

A vívótermek padolatán lefolyt 
visszaélésnél az általános erkölcsiségre 
sokkal károsabb, bomlasztóbb volt az 
a hatás, melyet az igazságot és minden 
tisztességet kaszaboló és revolverező 
sajtó elért. Nem volt már a jognak, 
igazságnak, erkölcsnek és becsületnek 
olyan tere, amelybe képzelt hősökként 
bele nem gázoltak volna. Köpdösték a 
holt kezet (egyházi birtokot), gúnyol- 
tatták a csuhát, rágalmazták az alpap- 
ságot és főpapságot, s mikor nyílt, 
kézzelfogható, rosszakaratú hazugságaik 
(nem tévedéseik) ellen tényeket hoztak 
fel, akkor vagy egyszerűen az igaz­
ságot elhallgatták, vagy orvul még 
egy oldalvágást mértek reá. Így járt el 
éveken keresztül a nem keresztény, 
szabadkőmives s pórázán vezetett szociál­
demokrata sajtó egészen a legutóbbi 
időkig oly lapokban, amelyeket fizetett 
és olvasott igen sok, vaksággal bünte­
tett katholikus is.

„Le a csukásokkal!“ bátran lehetett 
kiabálni minden utca szögletén, de 
vigyázhatott a fejére, ha véletlenül ki­
csúszott volna a száján: le a zsidókkal. 
Ha ez utóbbi helytelen, miért nem az 
előbbi is?!

Nálunk a nemtelen hazudozást e 
szent háború kissé lehütötte. De néz­
zünk köröskörül! A lovagias francia, 
angol, orosz, szerb, portugál kormányok 
sajtóközlései nem hemzsegnek-e arcot- 
pirító hazugságoktól?! Úgy lat­
szik, hogy az istentelen, vallás ellenes, 
egyház ellenes, antiklerikális stb. sajtó 
gonosz szelleme a féktelen hazudazás- 
ban az egyszer teljesen ki akarja magat 
tombolni. Az egész világ láthatja, mire 
volt ezen országok kormányzása be­
rendezve : a népek becsapására

Nem tudom, lesz-e annyi erkölcsi ! 
ereje a nem keresztény „lovagias“ sajtó­
nak, hogy közli, miszerint a katholikus 
„holt kéz“ eddig nyolc millió 
koronát tett le a haza oltárára; öt 
milliót a püspöki tanácskozmány előtt 
feküdt jelentések szerint s három milliót 
a mostani önmegadóztatás eredménye 
képen. Ehhez nem kellett új törvény a 
hadiadóról, eredményezte azt az igazi 
keresztény katholikus haza- 
szeretet. A csuhások nem koptatják 
a budapesti trotoárt és nem töltik meg 
az éjjeli kávéházakat, mint sok önző 
egyéniség, hanem akik reá képesek, 
ott vannak a harctéren a kijózanodott 
szociáldemokrata munkások mellett! 
Például a franciskánus barátok egyik 
ágából tizenegy testvér van a harc­
téren, az egyik, Hellebrondt Ferenc, a 
budai ház tagja, a napokban esett el. 
A győri kármelíták öt világi testvére 
vonult be.

Az igazi lovagiasság felháborodik 
a hazugságon és igazságtalanságon és 
készséggel ád elégtételt a megsértett 
igazságnak és a méltatlanul meghurcolt 
egyénnek. Az ilyen lovagias egyén 

j első sorban önmagát tiszteli meg.
Erre nemes és követendő példát 

adott a napokban maga a miniszter- 
elnök. Lovagias elégtételt szolgáltatott 
a nem régiben hatóságilag és ujságilag 
méltatlanul meghurcolt gór. kath. pap­
ságnak.

„Ennek a papságnak, — Írja gróf 
Tisza István miniszterelnök felvidéki 
útja után az eperjesi és munkácsi gór. 
kath. püspököknek, — hazafiasságában 
ezen események után senkinek sincs 
joga kételkedni és az egész magyar 
közvéleménynek kell elégtételt adnia 
az itt-ott felmerült és hazafias lelkűket 
mélyen sebző méltatlan gyanúért.“

Vajha végre-valahára a lovagias­
ság terére lépne az egész magyar sajtó 
a katholikus egyházzal, intézményeivel 
s papságával szemben is! Ezt kívánná 
meg tőle az igazi hazafiság, s csak 
Így vívhatná ki a maga számára az 
igazságszerető becsületes emberek és 
hazafiak tiszteletét! (b)

Sabácot bevettük.
Hivatalos jelentés november 2-áról. 

Offenzivánk a Macsván át győzelmesen ha­
lad előre. Az ellenség, amelyet megerősített 
állásaiból kiűztünk, eddig csupán csekély 
ellentállást fejtett ki. Csupán Sabác északi 
szegélyén voltunk kénytelenek erősen elsán- 
colt állásait rohammal bevenni. Magát Sa­
bácot is ma éjjel rohammal bevettük.

A Macsván át előnyomuló oszlopaink 
a Sabác—Ljesnica vasútvonalat már átlép­
ték. Lovasságunk az ellenség nyomában van 
és már foglyokat is ejtett.

A montenegróiak veresége.
Milano, nov. 3. A „Corriera della Sera“ 

montenegrói haditudósítója Írja lapjának, 
hogy a szerb-montenegrói csapatok az utolsó 
három napos csatában az osztrák-magyar 
csapatok általános heves támadása és túl­
ereje miatt kénytelenek voltak visszavonulni.
A montenegrói sereg, amelynek Vucsetics 
és Martinovics tábornokok voltak a vezérei, 
nagy veszteséget szenvedett. A monteneg­
róiak 720 halottat, köztük 3 tábornokot vesz­
tettek.

A Száva-menti harcok után.
Mitrovica, nov. 3. Rácsán 1343 szerb 

foglyot vittek keresztül részben Ausztriába, 
részben Magyarországba. A fogolyszállít- 
Hiánnyal együtt továbbították a szerbektől 
elzsákmányolt 600 puskát és 4 gépfegyvert. 
Egészségügyi katonáink az egyik szerb lövész­
árokban egy szerb tábornok és egy szerb 
ezredes holttestét találták.

Ide az a hir is érkezett, hogy a Száva 
táján, még nem tudják, hogy hol, csapataink 
elfogtak két teljes szerb zászlóaljat.

Turkánál 2700 oroszt fogtunk el.
Ungvár, nov. 2. A stary-sambori vasúti 

állomás Ungvárott tartózkodó tisztviselői és 
alkalmazottai parancsot kaptak, hogy azonnal 
térjenek vissza állomáshelyükre. A Turkálói 
északra vívott ütközetekben ejtett foglyok 
szállítását az ország belsejébe megkezdték. 
Eddig összesen 2700 orosz fogoly érkezett 
ide, akiket tovább szállítanak. A kisérő 
katonák elbeszélése szerint az oroszok a 
Stary és Sambor közötti terepekre vonulnak 
vissza. Csapataink folyton nyomukban 
vannak.
Bulgária visszautasította az újabb orosz 

követeléseket.
Konstantinápoly, nov. 3. Miután a bol­

gár kormány a leghatározottabban vissza­
utasította az orosz kormánynak azt a köve-
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telését, hogy engedje keresztül Bulgárián a 
Szerbia számára küldött hadianyagot, az orosz 
kormány ismét azzal a követeléssel lépett 
fel, hogy a bolgár kormány távolíttassa el 
az aknákat Ruszcsuk kikötője elöl a Dunán, 
vagy legalább is jelölje meg a veszedelmes 
zónát. A bolgár kormány ezt a követelést is 
visszautasította mint teljesíthctetlent és figyel­
meztette a pétervári kormányt, hogy a szu­
verenitás joga az Al-Duna fölött Romániát 
illeti meg, tehát Oroszországnak a román 
kormányhoz kell fordulnia, ha azt kívánja, 
hogy Szerbiának szánt hadiszerei a Dunán 
át jussanak Szerbiába.

Félnek a franciák az olaszoktól.
A Berliner Tageblatt genfi jelentése 

szerint a francia helyőrségeket Olaszország 
határán ismét szaporították.

A viz alá borított belga tengerpart.
A belgák felhasználták rettenetes, végső 

ellenállásukban élet-haláltusájuk utolsó esz­
közét is. A belga tengerpart vidékén meg­
nyitották a csatornák zsilipjeit és elárasz­
tották vele a megtámadott harcteret. Azon­
ban ez a haditeltük is hasonlatos volt az 
Antwerpenben vetett reményükhöz, amely­
ről azt kombinálták az ellenük szövetkezet­
tek, hogy az egy évig tarthatja magát. Mert 
a német nagyvezérkar csodás hideg nyuga­
lommal jelenti, hogy ez a „csekélység" a 
győztes német sereg útját nem állítja meg, 
a hadműveleteket megnehezíti ugyan, de 
Ipresnél a német csapatok nyomóinak tovább 
előre.

Az angoloknak ismét néhány ágyúját 
zsákmányolták el újabban és hatszáz fog­
lyot ejtettek.

A francia harcvonalon Liliétől nyugatra 
is előbbre vonultak, a Vaillynél ejtett fog­
lyok száma ezerötszázra emelkedett.

Londoni forrás jelentette, hogy az 
angolok Verdun közeli elestél várják, ami 
francia ellentállás teljes meggyengülését 
jelenti. A forrás szerint nem kell más Verdun 
elestéhez, minthogy a hires francia erősséget 
a németek lőtávolnyira megközelíthessék. 
Ez pedig már küszöbön van.

Egyptom annektálása.
A „Neues Wiener Tagblalt“ jelenti 

Amsterdamból: A Courant londoni jelentése 
szerint egy angol minisztertanács szerdán 
minden formában elhatározta, hogy Egyip­
tomot angol gyarmatnak jelenti ki és annek- 
tálja. Nyomban a parlament összeillése után 
proklamálják az angol szuverénitást Egyip­
tom felett.
Az olasz kormány és Epirusz okkupálása.

Szófia, nov. 3. Rómából ideérkezett, 
feltétlenül szavahihető híradás szerint, az 
olasz kormány hivatalosan értesítette az 
athéni kormányt arról, hogy semmi körül­
mények között sem egyezik bele abba, hogy 
Görögország okkupálja Epiruszt.

Az amerikai-angol viszony.
Berlin, nov, 3. A lapok az amerikai­

angol konfliktus komoly kiélesedéséről adnak 
hirt. Az Egyesült-Államok külügyi hivatala 
határozottan követeli Angliától, hogy ame­
rikai hajók feltartóztatásáról vagy elkobzá­
sáról nyomban jelentést tegyen és felvilá­
gosítást adjon.
Ferdinánd román király nyilatkozata.

Bécs, nov. 8. Bukarestből táviratozzák: 
A pétervári Rjecs szerint Ferdinánd román 
király kinyilatkoztatta, hogy semmi szin alatt 
nem fog eltérni azoktól az irányelvektől,

amelyeket előde jelölt ki számára. Nem lehet
olyan áramlat az ő országában, amely arra 
kényszeríthetné, hogy megváltoztassa állás­
pontját és a külpolitikának attól az irányá­
tól eltávolodjék, amelyet Károly király hosszú 
időre megszabott.

A török-orosz háború.
Az orosz követ után elutazott a francia 

és angol követ is s ezzel a diplomáciát 
viszony Törökország és az egész enteilte 
között megszűnt. Oroszország után Francia- 
ország és Anglia is háborús viszonyba fog­
nak kerülni a törökkel s most már nemcsak 
Oroszországnak kell rettegnie ázsiai birto­
kaiért, a Kaukázusért, de Angliát is vesze­
delem fenyegeti India és Egyptom felől, 
Franciaországot is afrikai gyarmatai felől, 
mert hogy Törökország elsősorban ezeknek 
a gyarmatoknak mohamedán alattvalóit 
fogja fellázítani és sorakoztatni, az bizonyos. 
Mentsége az ententének • nem lehet, mert 
most már az elfogott orosz tengerészek 
vallották be, hogy aknákat akartak a Bosz- 
porus előtt lerakni s a török flottát meg 
akarták semmisíteni. így tehát gonosz módon 
az oroszok idézték fel a háborút s erről 
tudott Anglia és Franciaország is.

Az oroszok terve a törökök sikere.
Az elfogott orosz matrózok vallomásá­

ból és az orosz flotta hajói között lévő 
aknalerakó jelentéséből kitűnt, hogy az 
oroszoknak az volt a tervük, hogy a Bosz- 
porus bejáratát aknákkal elzárják és a török 
flottát, mely az aknalerakás folytán két tel­
jesen elkülönített részre oszlott volna, tel­
jesen megsemmisítik. E feltevésben, hogy 
a megtámadtatás veszélyének van kitéve és 
abban a hitben, hogy az oroszok az ellen­
ségeskedést előzetes hadüzenet nélkül meg­
kezdik, a török flotta üldözőbe vette az 
oroszokat és szétugrasztotta őket. Flottánk 
Szebasztopolt bombázta és Novorosziszk 
kikötőben elpusztított ötven petroleumraktárt, 
negyven katonai szállitóbajót, több gabona- 
raktárt és a drótnélküli táviróállomást. Azon­
kívül Odessza előtt egy orosz cirkálót el- 
sülyesztett és egy másik orosz cirkálót sú­
lyosan megrongált, mely alkalmasint szintén 
elsülyedt. Az orosz önkéntes flottának egy 
hajója ugyancsak elsülyedt. Odesszában és 
Szebasztopolyban 5 petroleumtartályt pusz­
tított el tüzelésük.

Orosz vereség Kaukázusban.
Konstantinápoly, nov. 3. Az ottomán 

távirati iroda jelenti: Kaukázusi határunkról 
érkezett hivatalos hírek szerint az oroszok 
több ponton megtámadták határcsapatainkat, 
de kénytelenek voltak visszavonulni, miköz­
ben csapataink erélyes ellenállása következ­
tében veszteségeket szenvedtek.

A Földközi-tengeren angol cirkálók 
megkezdték a tüzelést és elsü lyesztettek egy 
feléjük közeledő görög torpedónaszádot, me­
lyet török torpedónaszádnak tartottak.

A fekete-tengeri csata.
A török flotta öt orosz hadihajót tor- 

pedólövegekkel elsülyesztett és tizenkilenc 
orosz szállítóhajót is elpusztított. A tenger­
ből kifogott és hadifogságra vetett orosz 
matrózok egyértelmüleg állítják, hogy az 
orosz szállítógözösökön hétszáz akna volt, 
amelyeket az orosz hadihajók fedezete mel­
lett a Fekete-tengeren le akartak rakni. 
Mikor a török hadihajók bombázták Sze­
basztopolt és Novorossijsk kikötőjét, majd 
Odeszát, összesen ötvenöt raktárt gyújtottak

fel ágyútüzzel. Ötvenet Szebasztopolban és 
Novorossijskban, ötöt pedig Odesszában. A 
raktárakban petróleum és gabona volt fel- 

1 halmozva.
Mohamedán csapat megszállotta Ber- 

bera kikötőt.
Berlin, nov. 3. A Vossische Zeitung 

jelenti Konstantinápolyból: Nagyszámú mo­
hamedán és angol-afrikai benszülöttből álló 
csapat Méh cm ed sej k vezérleté alatt meg­
szállotta Berbera angol kikötőt, s elfogta és 
az ország belsejébe vitte az ottani angol 
hivatalnokokat. A fölkelés gyorsan terjed.

Török csapatok Egyiptomba.
Rotterdam, nov. 3. Alexandriai jelentés 

szerint nagy török csapatok vonulnak az 
egyiptomi határ felé. Alexandriában nagy 
az izgalom.

A török foglalások.
Konstantinápoly, nov. 3. Hir szerint a 

kikötői parancsnokság megkezdte a kikötő­
ben levő angol és francia kereskedelmi ha­
jók lefoglalását.

A török sereg támadása.
Róma, nov. 3. Enver pasa lesz az egész 

szárazföldi török haderő fővezére. A török 
seregek egyidejűleg fognak támadni a Kau­
kázusban, Egyiptomban és Európában. Az 
európai hadjáratot maga Enver pasa vezeti. 
A Fekete-tengeren minden hajózás szünetel.

Orosz perzsa háború.
Unnia közelében kurdok és orosz csa­

patok között csatára került a sor, amelyben 
a kurdok orosz ágyúkat zsákmányoltak és 
számos foglyot ejtettek, köztük tiszteket is. 
A megvert orosz sereg a megerősített urmai 
vonal mögé vonult vissza. A kurdok meg­
kezdték az előnyomulást a város ellen.
A porta hazarendelte balkáni követeit.

Konstantinápoly, nov. 3. Mindazokat a 
diplomáciai képviselőket, akik a balkáni 
államoknál vannak akkreditálva, a nagyvezér 
táviratilag haza rendelte, mert fontos tanács­
kozás lesz velük.

Törökország visszafoglalja Egyiptomot.
Enver pasa nyilatkozata.
Berlin, nov. 3. Oroszországon át kerülő 

úton érkező hírek szerint Enver pasa ki­
jelentette az újságírók előtt, hogy Török­
ország, mely az összes mohamedánok védője, 
felkészült arra, hogy véget vessen az egyip­
tomi zavargásoknak azzal, hogy Egyiptom­
ban helyreállítja a kaliffa uralmát. Ha a 
hármas entente a nemzetiségek felszabadí­
tását hangoztatja, úgy bele kell egyeznie, 
hogy Egyiptomban megszűnjön az angol 
járom

Angol cirkálók bombázták Jaffát.
Konstnp. nov. 3. Két angol cirkáló 

bombázta Jaffát. A török parti ütegek erősen 
viszonozták a tüzelést, mire a két angol 
cirkáló visszavonult. Bizonyosnak tartják, 
hogy legközelebb Smyrnát és Mytilenét 
fogják bombázni az angolok.

Jaffa (máskép Joppe) Palesztina egyik 
déli kikötője a Földközi-tengeren. Innen 
vasút visz Betlehembe.
Szerbia ésTörökország ellenségeskedése.

Konstnp. nov. 3. (Magyar Távirati 
Iroda.) Törökország és Szerbia között a 
diplomáciai viszony a szerb követségnek a 
portához intézett jegyzéke folytán szakadt

r Szdrmeáruknál forduljunk megbízható szűcshöz.
Ajánlom a n. é. közönségnek min 
dennentü szakmámba vágó munkák 
mérték és divat után való elkészítését.

BUMMER FERENC Szörmeáruknál forduljunk megbízható szikihoz.
szűcs- és szőrmeáru

Sopron, Erzsébet-utca 16.
Javítások a legpontosabb kivitelben 
a legolcsóbb árak mellett készíttetnek.
Szőrmeujdonságok raktára
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meg. Szerbia bejelenti e jegyzékben, hogy 
a diplomáciai viszonyt megszaldtottnak te­
kinti és a követség személyzete részére ki­
kéri az útleveleket. A követ Dedcagacson 
és Szalonikin át visszautazik Szerbiába.

Okos terv a drágaság ellen.
Az általánosságban észlelhető drága­

ság városunk közönségének a türelmét is 
rórrrUfl a vé^sőkip nróhára tette. Már a 

mozgósítás óta tapasztalhattuk az élelmisze­
rek árának rohamos emelkedését és mi egy- 
ideig a háborúnak ezt a csúf kinövését, szú­
rós fattyúhajtását békésen, különös zokszó, 
kifakadás nélkül csak tűrtük azzal vigasztalván 
magunkat, hogy hiszen ez a háborúval kar­
öltve jár, a többi városban illetve az egész 
országban is csak ugyanígy áll a dolog és 
e kóros állapot majd nemsokára, a háború 
befejeztével hamar véget fog érni. Mikor azon­
ban láttuk, hogy a drágaság impertinens 
módon emelkedik, sokan mindent elharácsol- 
nak és bűnös spekulációk révén gazdagod­
nak, mig a szegénynek az élelmiszereknek 
rettenetes drágulásával a mindennapi ke­
nyere is már szemlátomást kisebbedik, sőt 
pénze is már fogytán, azon tudatban, hogy 
a háború esetleg még sokáig tarthat, a drá­
gaság pedig tovább már nem emelkedhetik: 
a tizenkettedik órában elementáris erővel 
tört ki a zúgolódás, mire talpra állt a város 
s erélyes, határozott föllépésének hála Isten­
nek, már meg van a kellő eredménye.

Az élelmezési bizottság ugyanis az 
uzsorások ellen, illetve a drágaság megszün­
tetése céljából egy javaslatot dolgozott ki 
s ezt Baán Endre dr. főispán elnöklete alatt 
a városi tanács egész terjedelmében el is 
fogadta. A javaslat a következő:

1. Hatalmazza fel a tanácsot, hogy a 
közélelmezés biztosítására burgonyát, hüve­
lyes és egyéb véleményeket vehessen és 
azokat házi kezelés utján árusíthassa;

A tanácsnak az élelmiszer beszerzésére 
a pénztári készletből 50 000 K-t bocsásson
rendelkezésére.

Mondja ki a közgyűlés, hogy a varost 
az élelmiszer beszerzése és a fogyasztókö­
zönség részére leendő átengedése körül nye­
részkedés vágya nem vezeti és utasítsa a 
tanácsot, hogy a beszerzett elsőrangú szük- 
ségletet képező élelmicikkeket a lehetőség 
szerint beszerzési áron, illetőleg a beszer­
zési árhoz adva a kezelés, darusítás, raktá­
rozás körül felmerült költségeket, adja el.

Hatalmazza fel a közgyűlés a tanácsot 
arra is, hogy a konyhakertészet terméked is 
oly árban adja el, hogy ezzel elsősorban a 
piaci árakat szabályozza és hogy a konyha­
kertészet üzemében sem törekszik nyereségre.

2. Mondja ki a közgyűlés, hogy a vá­
rosi mészárszéket felállítja. E célból uta­
sítsa a polgármestert, hogy iparigazolványt 
váltson. ,.

3. A bemutatott és felolvasott szabaly-
rendelettervezetet fogadja el.

A szabályrendelet-tervezetet pedig az
elővásárlást illetően a következőkben ismer­
tetjük; .,

1. §. A zöldségnek, baromfinak, tojás­
nak, tejnek, tejfelnek, túrónak, vajnak, bur­
gonyának, gyümölcsnek, hüvelyes yetemeny- 
nek, általában az élelmiszereket képző kerti, 
mezei és mezőgazdasági terményeknek (a 
gabonanemüek kivételével) kicsinyben üzlet­
szerűen ismét eladásával foglalkozóknak es 
ezek megbizottainak Sopron szab. kir. varos 
területén a hetivásárok alkalmával május io 
1-től szeptember végéig délelőtt 9 óra e o , 
október 1 -töl április végéig délelőtt 10 óra 
előtt vásárolniok — kivéve a saját egy napi 
szükségletüket — nem szabad. A megen­
gedett időben is csak a piacon vásárolhatnak.

2. §. A hetivásárt megelőző nap dél­
után az előző szakaszban említett egyene 
nek a város területén vásárolniok nem szaba .

3. §. Aki e szabályrendelet ellen vet, 
kihágást követ el és 100 koronáig terjed ie o

pénzbüntetéssel, behajthatatlanság esetén 
pedig öt napig terjedhető elzárással bünte­
tendő. *

Látjuk mindezekből, hogy a terv okos 
főből pattant ki, életrevaló s könnyen ki is 
vihető, mert hiszen a városnak egy fillérjébe 
sem kerül. Rendkívül örültünk volna, ha 
ezen bölcs, életrevaló intézkedés még ideje­
korán történik, mert most már a cukor­
gyáraktól vásárlandó burgonyán kívül olcsó 
áron, nagy mennyiségben az összes szük­
ségleteket honnan tudjuk majd előteremteni? 
De sebaj, még nem késő 1 Reméljük, hogy 
a város ehez is meg fog találni az igaz, 
célrevezető utat és módot. A kiuzsoráztatás 
ellen tervezett ezen okos és jogos védeke­
zések a fogyasztó közönségnek általános 
helyeslésével találkoznak. Ezt illetően sok 
város most tanulhatna tőlünk. Mi is a vá­
rosnak ezen működése előtt, kívánván ahoz 
a legteljesebb sikert, tisztelettel csak kalapot 
emelhetünk.

A király imája.
(Fordítás.)

Egek örök atyja, világok Ura,
Fordítsd el már tőlünk ez istenverést; 
Tudod, nem én léptem e rút harci útra, 
Nem én vetettem el e véres vetést.
Irigy ellenektől köröskörül véve,
Küzdésre hívtam fel hős hű népemet;
Óh vidd kardjainkat dicső győzelemre, 
Hogy áldva köszöntsük örök nevedet.

Pokorny Margit.

Hírek.
Mindszentek ünnepén. A város 

apraja-nagyja kint járt e napon a temetőkben 
és imádkozott. A megemlékezés könyáradata 
és virágsokasága azonban nemcsak a holtak­
nak szólt, akiknek békés otthonához éven­
ként elzarándokolunk, hanem a gondolat 
sebes szárnyán az élőkhöz is repült, akik 
érettünk veszik és osztják a hősi halált.

Megható jelenet játszódott le az esti 
órákban mindkét temetőben a holdvilág 
ezüst fényében úszó nagy Kereszt előtt. 
Mintegy 35 kath. vallásu lengyel katona, 
kiket ezredükkel kiképzés végett Sopronba 
vezényeltek, legtöbbje egyéves-önkéntes, a 
temetőbe való zarándoklás után Megvál­
tónk szent keresztje előtt kalapot levéve 
méltóságteljesen, gyönyörű hangon elene- 
kclte a Lengyel himnusz -t. Elzendult meg 
egy ima „az elesett bajtársakért“ s végül 
zengve imaszerü fohász röpült a mennybe 

az orosz járom alól való szabadulásért1 
esdve A temetőben szeretteikért imádkozok 
mély ‘meghatottsággal, könnyezve hallgattak 
vénig a lelketmeginditó, szép enekeke . 
Bárcsak a mindenható Isten a Hozzá sok 
millió szívből feltörő sok esdö, konyorgo 
imát meghallgatva, adná meg, hogy az igaz, lauL™ leik! lengyelek szivében [ellve 
őrzött reménység, a mi győzelmünk révén, 
édes valóra váljék.

A 18. honvédgyalogezred dicsé­
rete. Sopron város polgármestere Tliyll 
Sándor alezredestől, a 18. honved-gyalog- 
ezred ideiglenes parancsnokától a következő 
levelet kapta: „Mährisch-Schönberg, 1914. 
október 29. Taubstummeninstitut. Nagyságos 
Polgármester Ur! Az ezred élén nyert két Kb miatt nem vezethetem tovább az 
ezredet. Kénytelen vagyok otthon bevárni 
gyógyulásomat. 5 napi vesztegzár miatt itt 
marasztaltak. Nem mulaszthatom e a szabad­
idő első percét arra felhasználni, hogy Ont, 
mint régi kedves ismerőst a 18. ezred hősies 
magatartásáról ne értesítsem. A hadi tör­
ténelem aranybetükkel fogja az október 
24-iki eseményeket feljegyezni. Sopron es 
Sonronmegye büszke lehet kiváló fiaira. 
Uten éltesse és óvja őket. Kérem erről al­

kalmas módon a Főispán Urat is értesíteni.
Liszkay százados nemsokára Sopronba ér­
kezik és élőszóval elmondhat mindent. 
Szívélyes üdvözlettel Thyll Sándor alezredes 
a 18. honvéd-gyalogezred ideiglenes pa­
rancsnoka.“

Egy családban három sebesülés.
Említettük már lapunk múlt számában, hogy 
Wosinski István dr. örökös római grot, 
balfi lakos a Vörös Kereszt Egylet javára 
3000 koronát adományozott. Ezen összegnél 
azonban százszorta értékesebb fiainak élete, 
akik közül négyen már a haza szolgálatá­
ban állottak. Ketten, Wosinski János dr. ésErno 
előbb már sebesülten érkeztek meg a harc­
térről; e hó 2-án pedig súlyosan megsebe­
sülve Wosinski István szigorló orvos jött 
haza Ivangorod alól, ahol szamaritánus kö­
telességének teljesítése közben fúrta át felső 
combját az ellenséges golyó. A budapesti 
12-ik helyőrségi kórházba szállították. Wo­
sinski Werner pedig még épen a tengeren 
egyik csatahajónkról néz bátran a Halai 
szemébe.

A tiszti leánynevelő-intézetben, mint
a hiv. vizsgálat megállapította : hogy azért, 
mert az egy közös bejáratú, födél alá beteg 
katonákat és iskolás gyermekeket nem lehet 
elhelyezni, katonai célokra át nem enged­
hetik, amiről illetékes helyen jelentést tettek.

Sebesültek érkeztek megint városunk­
ba a galiciai küzdőtérről. Hétfőn éjjel hozta 
őket a vonat. Mind a 144 súlyosan sérült. 
Csaknem valamennyinél a nyugvóágyak 
igénybevétele vált szükségessé.

Városi választás. December hó 6-án 
lesznek tudvalevőleg a városi képviselő- 
választások. Összesen 31 mandátum üre­
sedett meg. Ezek kerületenként a következők:

Az I. kerületben: Élő Ferenc, Golubich 
József, Holndonner Kálmán, Kovács Ignác, 
Lóskay Fidél, Müller Ferenc, Steiner Károly,
Tóth János. „ . ,.

Ali kerületben: Birnbaum Samu, rrteal 
j József, Hódíts Ferenc, Menyhárd Frigyes,
! Peck Lőrinc, Stromp Gyula, Trackl Károly, 

Wildzeisz János és Kremszner Károly, aki 
meghalt és akinek mandátuma 1917. év 
végéig tartott volna.

A III. kerületben: Fried! Károly, Ham­
mer Ferenc, Holzmann Keresztély, Holz- 
mann Teofil, Ráth Gyula, Wurm Nándor, 
Zsombor Géza.

A IV. kerületben: Baboss Imre, Garat 
Gyula dr., Hauer Samu, Józsa Menyhért, 
Müller János, Pós Lajos, Scheffer Oszkár dr

Szerb-orosz foglyok érkeztek kedden a déli 
vasútra, ahonnan győri vasúton át Boldog­
asszonyfára szállították őket. Számra nézve 
400-at; valamennyi erőteljes katona. Elő­
zőén mintegy 25 orosz fogoly tisztet hoztak 
a boldogasszony! táborból a győri vasúton 
át a déli vaspályára. Sopronból Salzburg 
közelébe internálták őket. A déli vasút indó- 
házában megvacsoráltak s ezután kellő fel­
ügyelet mellett villamoson a Royal kávé­
házba is ellátogattak, ahol az ottlevő tisztek­
nek bemutatkoztak. Volt köztük vezérkari 
százados, főhadnagy, hadnagy s egy óriás 
kozák is. Uzsoknál kerültek fogságba. A 
muszka tisztek a velük szemben megnyil­
vánuló bánásmódról dicsérőleg nyilatkoztak. 
S ez természetes, amikor még a kávéház­
ban is dőzsölhettek.

Kolerás tüneteket észleltek Vimpácon 
Niki ász György 58 éves kőművesen, aki 
Wietvben dolgozott s old. 31-én érkezett 
haza. Nov. 2-án már meghalt. Felboncolták, 
melynek nyomán koleragyanús szimptomák 
jelentkeztek. A megvizsgáláshoz szükséges 
alkatrészeket Pozsonyba a Ferenc József- 
kórházba szállították. Úgy a családhoz tar­
tozókat, mint a ház környezetét azonnal 
megfigyelés alá vették, szóval az összes 
szükséges óvintézkedéseket haladéktalanul 
megtették.

Megkerültek az orosz szökevények.
A gráci rendőrigazgatóság értesítette a ka-
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boldi csendőrőrsöt, hogy a kaboldi hercegi 
várba internált orosz tisztek közül meg­
szökött Visztuloif kapitányt és Lebe- 
doff főhadnagyot Stájerországban elfogták 
és átadták a gráci hadbíróságnak. A szöke­
vények mindezideig Stájerországban bolyong­
tak, ahol a nyomorúság és az éhség miatt 
végre kénytelenek voltak jelentkezni.

A Vöröskereszt-egylet részére a pol­
gármesteri hivatalhoz beérkezett adományok 
folytatólagos kimutatása:

Özv. Schneider Lipótné 20, Harka 
község 20, Varga Ferenc 100, Dr. Östör 
József 100, Heitmann Teréz 40, Dr. Winkler 
Adolf és neje 100, Mitzger Salamon 20, 
„Humanic“ cipőüzlet 25, Özv. Bruckner 
Adolfné 20, Golubich József 20, Wehofer 
Ferenc 20, Hartmann Testvérek 20, Gallus 
Sándorka, Laci és Magdi 100, Dr. Schreiner 
Kálmán 50, Özv. Schmidt Betty (Annamajor) 
100, Özv. Schneider Lipótné 20, Özv. Meyne 
Jánosné 20, Scholtz Ödönné gyűjtése Ág­
falva községben 106'40, Dr. Krutz Hugó 30, 
Özv. Tschurl Károlyné 50, Dr. Démy Lajos 
50, Szakáts Péter 20, Nagy Albert és neje 
Eszterháza 100, Hajas Antal alispán 50, 
Fertsák Jenő vm. főjegyző 50, Ifj. Nagy 
Albert Eszterháza 50, Egyes vármegyei al­
kalmazottakról egy gyűjtés 142‘50 (Ezen 
összegben benfoglaltatik Szendrői József 
újabb 20 koronás adománya), Nagyczenki 
Cukorgyár R.-T. 2000, Elöljáróság Lajtaúj- 
falu 50, Közjegyzőség Felsőszakony 328’82, 
Elöljáróság Oka 48'58, Elöljáróság Fekete­
város 24-20, KörjegyzőségNagygeresd 320-60, 
Elöljáróság Árpás 50, Elöljáróság Lőcs 34-80, 
Elöljáróság Rábaszentandrás 50, Elöljáróság 
Vimpácz 79'60, Elöljáróság Sobor 50, Vár­
megyei alkalmazottak II. gyűjtés 54-40, 
Elöljáróság Szentmargitbánya 20'40, Elöl­
járóság Lorettom 5210, Elöljáróság Kis- 
hőflány 32'20, Elöljáróság Fertőszéleskut 
58-10, Elöljáróság Lövő 77, Körjegyzőség 
Lövő 225'94, Elöljáróság Lajtaszék 22, 
Id. Wolff Lipót Kismarton 4000, Elöljáróság 
Darázsfalu 70, Elöljáróság Egyed 50, 
Széchenyi Melánia grófnő 100, Özv. Schneider 
Lipótné 20 K. — Összesen eddig kimutatott 
29.182 K 32 f.

Hová menjünk szórakozni?
Fel az „Alm“ vendéglőbe, mely a sop­
roni közönség kedves kiránduló helye.

Liesingi sör, jó borok és ízletes ételek, 
úgyszintén a legpontosabb kiszolgálás.
Számos látogatást kér Horváth Antal

.. Alm“-vendéglős.

I Horváth József I
hatos, enged, közvetítő-, cseléd- 
szerző-intézet és pincérügynök. v:

_________ m
Sopron. U)-Utca6. SZ. Telefon 222. ||

V7
Közvetitek eladást és vevést, házakat, 
birtokokat, vendéglőket, löwereket, 
kerteket, lakásokat és mindennemű 
személyzetet. — Tartok egyszersmind 
egy lakáshirdetőt kiadó lakásokra.
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SOPRON, HAR0MHAZTER
(a városház mellett)

Telefon 394. Elvállaljuk az ösz- 
szes nyomdai mun­
kák elkészítését, ti. 
m.: müveket, hír­
lapokat, folyóirato­
kat, ipari és keres­
kedelmi nyomtat­
ványokat, cégkár­
tyákat, falragaszo­
kat, röpiratokat stb.
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üzleti köny. 
vek raktáron

Az összes könyv­
kötő-és vonalo- 
zási munkákat 
a legpontosabb 
kivitelben, olcsó 
áron vállaljuk.
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Hirdetések e lapban sikerrel járnak!
iMHMBiaaaMBi s m msurassraspssi üsíisss m ss
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síin KAVE és TEA
Postán utánvéttel vagy a pénz előleges be­
küldésével, Budapesten házhoz szállítva:

Balt kénes gyógyfürdő forrásai pá­
ratlan hatásúak csúz, köszvény és női ba­
joknál; lithiumos savanyuvize pedig vese­
bajoknál és tüdőhurutoknál a legjobb sikerrel 
alkalmazható. Felvilágosítást nyújt Balf 
gyógyfürdő igazgatósága, vagy a tulajonos: 
Wosinski István dr. örökös római gróf.

Elvbarátainkhoz! Kérjük közön­
ségünket, elvbarátainkat, hogy minden 
nyilvános helyiségben, kaszinóban, egye­
sületben, kávéházban, étteremben, pálya­
udvaron, dohánytőzsdékben, fodrásznál, 
és más üzletekben is követeljék a mi 
lapunkat, az UJ ÉLET-et.

4'/2 kiló Guba-kávé . . . . K 19-—
4‘/2 w Jáva-kávé ............... 19-—

1/4 n Császárkeverék-tea . 3-—
4*/a „ Mocca-kávé.... 19*—
4‘/2 Gyöngy-kávé . . . 19-—

V4 „ Karlsbad! keverék-tea „ 3.—

Telefon 61-75.

A tea a kávéhoz csomagolható. Mindent 
elvámolva és bérmentve, szóval teljesen 

költségmentesen küld: Telelőn 61-75.

Transitó
magazin
FIUME

LAK iSTVAN
= kávé- és tea-kivitele == Transitó

Budapest, VII., Rottenbiller-ntca 4 c. fTume
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gáz-megtakaritás!
Egy igen könnyen kezelhető, új, szab. ké­
szülékkel a legszebb fény és 40% gázmeg- 
takaritás érhető el és nagy előnye, hogy Invert- 
égőhöz és mindenféle gázlámpára alkalmas.

Szállítja a „Berlini Világítási Részvénytárs. 
Magyarország és a Balkán-államok főraktára:

Darabja szereléssel 3 kor. 
25 drb. lángnál 10°|o engedmény.

DRESDNER NÁNDOR
Budapest, VI. Eötvös-utca 25a szám.

Kiadójog-tulajdonos: Csukovits János. Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3
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